EN: BALLY — USER MANUAL
How to charge BALLY
Indicator light:

e Red light is flashing: the power is too low, BALLY needs to be recharged.
e Blue light is flashing: BALLY is charging.
e Green light is always on: BALLY is fully charged. Please charge fully before first use.
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1. Open the Silicone Cover.
2. Insert the USB Type-C charger into the port.

Turn on intelligent companionship with one click

Start / stop rolling ball: short press the power button to switch mode, long press the power button to
initiate startup state.

Smart mode (blue light is on 3s): after running for 5 minutes, it automatically enters the standby state
and starts after tapping.

Normal mode (green indicator light on 3s): BALLY will shut down automatically after running for 5
minutes.

INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL:

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can

N— accept the product for environmentally safe recycling.
c € A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



SL: BALLY - UPORABNISKI PRIROCNIK
Kako napolniti BALLY
Indikatorska lucka:

e Rdeca lucka utripa: moc je prenizka, napravo BALLY je treba napolniti .

e Modra lu¢ka utripa: naprava BALLY se polni .

e Zelena lucka vedno sveti: BALLY je popolnoma napolnjen. Pred prvo uporabo napravo
popolnoma napolnite.
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1.0dprite silikonski pokrovcek.
2.Polnilec USB tipa C vstavite v vrata.

Vkljucite inteligentno druzenje z enim klikom

Zagon/zaustavitev kotalne Zoge: s kratkim pritiskom na gumb za vklop preklopite nacin delovanja, z
dolgim pritiskom na gumb za vklop sproZite stanje zagona.

Pametni nacin (modra lucka sveti 3 s): po 5 minutah delovanja samodejno preide v stanje
pripravljenosti in se zaZzene po tapkanju.

Normalni nacin (zelena lucka sveti 3 sekunde): Po 5 minutah delovanja se naprava BALLY samodejno
izklopi.

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveSkemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

c € Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



BALLY — KORISNICKI PRIRUCNIK
Kako napuniti BALLY
Indikatorska svjetla:

¢ Crveno svjetlo treperi: napajanje je prenisko, BALLY se treba ponovno napuniti.

¢ Plavo svjetlo treperi: BALLY se puni.

¢ Zeleno svjetlo je stalno upaljeno: BALLY je potpuno napunjen. Molimo napunite ga potpuno prije
prve upotrebe.
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1. Otvorite silikonsku navlaku.
2. Umetnite USB Type-C punjac u prikljucak.

Ukljucite pametno drustvo jednim pritiskom

Pokretanje / zaustavljanje kugle: kratkim pritiskom na tipku za napajanje prebacuje se nacin, dugim
pritiskom na tipku za napajanje inicira se pocetno stanje.

Pametni nacin (plavo svjetlo je upaljeno 3s): nakon voznje 5 minuta, automatski prelazi u stanje
mirovanja i zapocinje nakon dodirivanja.

Normalni nacin (zeleno indikatorsko svjetlo 3s): BALLY ¢e se automatski iskljuciti nakon voznje 5
minuta.

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANIJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolidu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrZivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moZe prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

c € Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: BALLY - MANUALE D'USO
Come caricare il BALLY
Indicatore luminoso:

e laluce rossa lampeggia: la potenza e troppo bassa, il BALLY deve essere ricaricato .

e laluce blu lampeggia: il BALLY € in carica .

e laluce verde & sempre accesa: BALLY & completamente carico. Caricare completamente prima
del primo utilizzo.
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1.Aprire il coperchio in silicone .
2.Inserire il caricatore USB Tipo-C nella porta.

Accendere la compagnia intelligente con un clic

Avvio/arresto della palla rotolante: premere brevemente il pulsante di accensione per cambiare
modalita, premere a lungo il pulsante di accensione per avviare lo stato di avvio.

Modalita intelligente (luce blu accesa per 3 secondi): dopo aver funzionato per 5 minuti, entra
automaticamente nello stato di standby e si avvia dopo aver toccato.

Modalita normale (spia verde accesa 3s): BALLY si spegne automaticamente dopo 5 minuti di
funzionamento.

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

c € Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto & conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: BALLY - BENUTZERHANDBUCH
So laden Sie BALLY auf
Anzeigelampe:

e Rotes Licht blinkt: Der Strom ist zu schwach, BALLY muss aufgeladen werden .

e Blaues Licht blinkt: BALLY wird gerade aufgeladen .

e Griines Licht leuchtet immer: BALLY ist vollstandig aufgeladen. Bitte laden Sie ihn vor dem
ersten Gebrauch vollstandig auf.
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1.0ffnen Sie die Silikonabdeckung .
2.Stecken Sie das USB Typ-C Ladegerat in den Anschluss.

Intelligente Begleitung mit einem Klick einschalten

Starten / Stoppen des Rollballs: Driicken Sie kurz auf die Einschalttaste, um den Modus zu wechseln,
driicken Sie lange auf die Einschalttaste, um den Startzustand zu initiieren.

Smart-Modus (blaues Licht leuchtet 3s): nach 5 Minuten Laufzeit geht er automatisch in den Standby-
Modus und startet nach dem Antippen.

Normaler Modus (griines Limpchen leuchtet 3s): BALLY schaltet sich nach 5 Minuten Laufzeit
automatisch ab.

ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tiblicher Haushaltsmdill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schdaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Gerat zurlickgeben mochten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



CZ: BALLY - UZIVATELSKA PRIRUCKA
Jak nabijet BALLY
Kontrolka:

o Cervend kontrolka blikd: energie je pfili§ nizka, BALLY je tfeba nabit .
e Modra kontrolka blika: BALLY se nabiji .
o Zelené svétlo sviti stale: BALLY je pIné nabita. Pfed prvnim pouZzitim ji prosim pIné nabijte.
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1.0tevrete silikonovy kryt .
2 Vlozte nabijecku USB typu C do portu.

Jednim kliknutim zapnéte inteligentni spolec¢nika

Spusténi / zastaveni valici se koule: Kratkym stisknutim tladitka napajeni prepnete rezim, dlouhym
stisknutim tlacitka napajeni zahajite stav spusténi.

Inteligentni rezim (modré svétlo sviti 3 s): po 5 minutach provozu automaticky prejde do
pohotovostniho stavu a po klepnuti se spusti.

Normalni rezim (zelena kontrolka sviti 3s): BALLY se po 5 minutach béhu automaticky vypne.

NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANENI:

Toto oznaceni znamen3, zZe vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym $kodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrZitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouZzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce mUGze pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpe¢nému recyklovani.

c € Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splfiuje pozadavky prislusnych smérnic EU.



PL: BALLY - INSTRUKCJA OBStUGI
Jak tadowac BALLY
Wskaznik Swietlny:

e (Czerwone swiatto miga: moc jest zbyt niska, BALLY wymaga natadowania .

o Niebieskie swiatto miga: BALLYtaduje sie .

e Zielone Swiattojest zawsze wtgczone: BALLY jest w petni natadowany. Przed pierwszym
uzyciem nalezy w petni natadowad urzadzenie.
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1. Otwérzsilikonowa oston e.
2. Wtéztadowarke USB typu C do portu.

Wiacz inteligentne towarzystwo jednym kliknieciem

Uruchomienie / zatrzymanie toczace;j sie kuli: krétkie nacisniecie przycisku zasilania, aby przetgczy¢
tryb, dtugie nacisniecie przycisku zasilania, aby zainicjowac stan rozruchu.

Tryb inteligentny (niebieskie swiatto Swieci przez 3 sekundy): po 5 minutach pracy automatycznie
przechodzi w stan czuwania i uruchamia sie po dotknieciu.

Tryb normalny (zielony wskaznik $wieci sie przez 3 sekundy): BALLY wytgczy sie automatycznie po 5
minutach pracy.

INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajacym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac zréwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwréci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



HU: BALLY - FELHASZNALOI KEZIKONYV
Hogyan kell feltolteni a BALLY-t
Jelz6fény:

e Piros lampa villog: az daramelldtds tul alacsony, a BALLY-t Ujra kell tolteni .

o Kék fény villog: a BALLY tolt6dik .

o Azold fény mindig vilagit: A BALLY teljesen fel van toltve. Kérjik, az elsé hasznalat el6tt toltse
fel teljesen.
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1.Nyissa ki a szilikonfedelet .
2.Helyezze be az USB Type-C tolt6t a portba.

Egyetlen kattintassal kapcsolja be az intelligens tarsat.

Gordulé labda inditasa / ledllitasa: a bekapcsolégomb révid megnyomasaval madot valthat, a
bekapcsoldgomb hosszu megnyomadsdval inditdsi allapotot kezdeményezhet.

Intelligens izemmad (kék fény vilagit 3s): 5 perc futds utan automatikusan készenléti allapotba kerdl,
és a megérintés utan elindul.

Normal izemmad (z6ld jelz6fény vilagit 3s): A BALLY 5 perc futds utan automatikusan kikapcsol.

UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhasznaldsat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,

— haszndlja az eldobasi és gydjtési rendszert, vagy Iépjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktél a
terméket megvasarolta. A kiskereskedd elfogadhatja a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositasra.

c € A gyart6 nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



BG: BALLY - PbKOBO/AICTBO 3A NOTPEBUTENA
Kak pa 3apeaute BALLY
NHanKaTopHa cBeTAnHa:

e YepBeHaTa CBET/IMHA MUra: 3aXpaHBAHETO e TBbpAe cnabo, BALLY TpsbBa aa ce 3apeaym .

e CuHATa cBeT/iHA mura: BALLY ce 3aperkaa .

e 3eneHarta CBET/IMHA € BMHAru BratodeHa: BALLY e HanbnHO 3apegeHa. Mons, 3apegete
HaNbAHO Npeay NbpsaTta ynoTpebda.
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1.0TBOpPETE CMAMKOHOBMA Kanak .
2.MNocTaBeTe 3apagHoTo ycTpoiicteo USB Type-C B nopra.

BKAloyeTe MHTEIMreHTHOTO NPUAPYaBaHe ¢ e4HO KNUKBaHe

CrapTupaHe / cnMpaHe Ha TbpKaasalliaTa ce TOMKa: HaTUCHeTe KpaTKo ByToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a Aa
MPEeBKIIOUNTE PeXMMa, HaTUCHETe Ab/ro byToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a 4a MHULMNPATE CbCTOAHME Ha
cTapTupaHe.

NHTeNnreHTeH pexxum (CMHATa CBET/IMHA CBETU 3 CeK.): cnen Kato paboTn 5 MMHYTU, aBTOMaTUYHO
B/IN3a B CbCTOAHWE Ha FOTOBHOCT U Ce CTapTMpa cnes AOKOCBaHe.

HopmasneH pexxkunm (3eneHata MHAMKATOPHA CBET/IMHA CBeTHU 3 ceK.): BALLY we ce nskaoun
aBTOMATMYHO C/ef, paboTa B NPOABLAKEHNE HA 5 MUHYTHU.

YKA3AHUA 3A PELULUKTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Tasu eTMKeTKa 03Ha4YaBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXKeE A3 Ce U3XBbP/M KaTo 06MKHOBEH 6UToB 0Tnag, B uAnata EC. 3a
npefoTBpaTABaHE Ha Bb3MOXKHM BPeau 3a OKO/IHATa Cpeaa UAM YOBELLKOTO 340aBe OT HEKOHTPOANPAHO
M3XBbPAAHE HA OTNagbuu. PeunKkampaiite OTrOBOPHO, 3a A4a Ce NOAMOMOrHe ycToiumsaTta ynorpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKo UcKaTe 4a BbpHeTe ynoTpe6saBaHO yCTPOIMCTBO, M3M03BaiTe cucTemaTa 3a
cbburpaHe 1 cbbrpaHe UK ce CBbPIKETE C TbProBeLla, OT KOroTO CTe 3aKyNuaM NPoAyKTa. TbproBeLbT MoXe Aa
npueme NPoAayKTa 3a eKoN0TMYHO 6e30MacHo peunKanpaHe.

c € Ll,eKnapau,Mﬂ OT npoussoguTena, 4e NPOoAYyKTbT OTroBapA Ha MU3UCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE ANPEKTUBU Ha EC.



LV: BALLY - LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Ka uzladét BALLY
Indikatora indikators:

e Sarkana gaisma mirgo: jauda ir parak zema, BALLY ir jauzlade .

e Mirgo zila gaisma: BALLY uzladéjas .

o Vienmér deg zala gaisma: BALLY ir pilniba uzladéts. Ludzu, pirms pirmas lietoSanas reizes
pilntba uzladéjiet.
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1.Atveriet silikona vacinu .
2. 2.levietojiet C tipa USB ladétaju pieslégvieta.

leslédziet inteligento pavadoni ar vienu klikski

leslédziet / apstadiniet ritoSo bumbu: Tsi nospiediet ieslégsanas pogu, lai parslégtu rezimu, ilgi
nospiediet ieslégsanas pogu, lai saktu ieslégsanas stavokli.

Viedais reZims (zila gaisma iedegas 3 s): péc 5 minGsu darbibas tas automatiski pariet gaidisanas
reZzima un péc piesitiena sak darboties.

Parasts reZims (zala indikatora gaisma deg 3 s): Péc 5 mindisu darbibas BALLY automatiski izslédzas.

INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantoSanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: BALLY - VARTOTOJO VADOVAS
Kaip jkrauti BALLY
Kontroliné lemputé:

e Mirksi raudona lemputé: maitinimas per mazas, BALLY reikia jkrauti .

e Meélyna lemputé mirksi: BALLY jkraunamas .

e Zalia lemputeé visada $vie ¢ia:BALLY visiskai jkrautas. Prie$ pirma kartg naudodami visiskai
jkraukite.
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1.Atidarykite silikoninj dangtelj .
2. 2.)kiskite C tipo USB jkroviklj j prievada.

Jjunkite iSmaniaja draugija vienu spusteléjimu

Jjunkite / sustabdykite riedantj kamuoliuka: trumpai paspauskite maitinimo mygtuka, kad
perjungtuméte rezima, ilgai paspauskite maitinimo mygtuka, kad inicijuotuméte paleidimo blsena.

ISmanusis rezimas (mélyna lemputé dega 3 s): po 5 minuciy veikimo jis automatiskai pereina j
budéjimo blseng ir paleidZiamas palietus.

|prastas rezimas (Zalia indikatoriaus lemputé dega 3 s): BALLY automatiskai issijungs po 5 min.
veikimo.

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dkio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky $alinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudota jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistema
arba susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote produkta. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

c € Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



GR: BALLY - EMXEIP1AIO XPHZHZ
Nwg va ¢poptioete to BALLY
EvSetktikn Auyvia:

e H Kkokkwn Auyvia avaBooBrvet: n .oxVg ivat oAU xapnAn, to BALLY mpénetl va
enavadoptTioTEL .

e HumAe Auyvia avaPooPrvel: to BALLY ¢oprilel .

e Hmpdowvn Avyvia eivat mavra avappévn: To BALLY sival mAnpwg doptiopévo. NapakaAoUpe
doptiote MANpwWC mpLv armd TNV mPwWTn Xprnon.
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1.Avoifte To KAAUPUA GLALKOVNG .
2.ToroBetrote to poptiotr) USB tumou C otn Bupa.

Evepyomoliote TV £§unvn cuvtpodLd He Eva KAK

Ekkivnon/&lakorr] tTng KUAOUEVNG UITAAAC: TTATAOTE CUVTOMA TO KOUUTTL Asttoupyiag yia va aAlNGete
Aeltoupyia, TTATAOTE MAPATETAUEVA TO KOUUTTL AELTOUPYLAC YLa VA EEKIVAOETE TNV KOTAOTAON
gkKivnong.

‘E€umvn Asttoupyia (to prhe dwe avaPel 3s): adol TpEel yia 5 AemTd, ELOEPXETOL AUTOUATA OTNY
KOTALOTALON QVOLOVIAG KoL EEKLVAEL LETA OTTO TIATN AL

Kavovikn Aettoupyia (n mpdoivn evdetktikn Auxvia avapet 3s): To BALLY Ba amevepyomnotnBet
QUTOMOTA HETA amd Asttoupyia yla 5 Aenta.

OAHTIEZ INA ANAKYKAQZH KAI ANOPPIWH:

AUTI N ETIKETA ONUALVEL OTL TO TIPOLOV SEV MPETIEL VAL ATOPPLUTTETAL WG CUVNBLOMEVA OLKLOKA ATIOPPLUMATA OE
oAOKANpN tv EE. Ma thv mpoAnyn mibavwy npuwv oto meptBailov r tnv avBpwrivn uyeia amo pn
eleyxopevn andppudn amopAntwyv. AvakukAwote umelBuva yla thv powdnaon tng BLWOLUNG XPHRONG TWV
UALKWV TtOpwv. Eav BEAeTe va eMLOTPEYETE £VA XPNOLUOTIOLNUEVO TTPOLOV, XPNOLUOTIOLROTE TO GUCTNUA

=] mopadoong Kat GUAAOYNAG fj EMKOWWVAOTE LE TOV AlavomwAntr amd tov onoio ayopdoarte To rpoiov. O
AtavomwAntrg prnopel va Sgxtel To tpoidv yLa olkoAoyLkr avakUKAwaon.

c € ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUHUOPPWVETAL HE TG ATTAULTACELG TwV LoxUouowv odnywwv tng EE.



